
SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS - TRIUMPH TWIST DRILL CO.
SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 29S (0.136") DIAMETER

U.S. Made

SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Short
Length Wire Gauge Drills are high-quality tools crafted for professionals and
enthusiasts who demand precision and durability in their drilling applications.
Designed for tight spaces and detailed tasks, these drills are a reliable choice for
gunsmiths and machinists. Key Features: High-Speed Steel (HSS) Construction:
Made from durable high-speed steel, these drills deliver excellent wear
resistance, heat tolerance, and longevity, even under rigorous use. Short-Length
Design: The compact length provides enhanced rigidity, making these drills ideal
for precision work in confined spaces where longer drills may flex or be
impractical. Wire Gauge Sizing: Available in a wide range of wire gauge sizes,
these drills are perfect for detailed work, particularly in firearms maintenance,
modifications, and other fine machining tasks. Precision-Ground Cutting Edges:
Engineered for clean, accurate holes, the sharp cutting edges minimize
wandering and chipping, ensuring consistent results. Specs Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Applications: The
Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills are ideal for gunsmithing
tasks that require fine detail, such as drilling pinholes, scope mounts, or other
intricate firearm modifications. Their compact design also makes them suitable
for other precision work in metals, plastics, and wood. Customer Feedback:
Users appreciate the durability and precision of these short-length drills, often
highlighting their effectiveness in tight spaces. The high-speed steel construction
and sharp cutting edges are frequently praised for delivering reliable, clean
results. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills
offer precision and dependability in a compact package. Built with high-speed
steel and designed for detailed work, these drills are an essential tool for
gunsmiths and machinists. Whether working in confined spaces or requiring
exceptional accuracy, these drills provide the performance and quality expected
from Triumph Twist Drill Co. products.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 29S (0.136") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891429136
Mfr. No.:
Bit Size: 0.136
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Short Wire Gauge Drill Bits
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839445298

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für KURZE
DRAHTDURCHMESSER BOHRER

Einführung
Danke, dass du dich für die kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast. Diese
hochwertigen Werkzeuge sind für Präzision und Langlebigkeit konzipiert und eignen sich ideal für Fachleute und
Enthusiasten. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieser
Bohrer zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies die Sicherheitsanweisungen immer sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass der Bohrer in gutem Zustand und frei von Beschädigungen ist, bevor du ihn verwendest.
Verwende den Bohrer nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Halte den Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe.
Betätige den Bohrer nicht, wenn du müde bist oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehst.
Halte den Bohrer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Sicher den Werkstoff immer, bevor du mit dem Bohren beginnst, um Bewegungen zu verhindern.
Verwende Klemmen oder einen Schraubstock, um das Material an Ort und Stelle zu halten.
Versuche nicht, Materialien zu bohren, die für den Bohrer zu hart sind.
Vermeide es, weite Kleidung oder Schmuck zu tragen, die sich im Bohrer verfangen könnten.
Halte einen festen Griff am Bohrer während der Benutzung.
Lege niemals deine Hände in die Nähe des Bohrers, während er in Betrieb ist.
Stelle sicher, dass der Bohrer ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist, wenn du Bits wechselst oder
Anpassungen vornimmst.
Sei vorsichtig mit heißen Oberflächen nach längerem Gebrauch, da der Bohrer sehr heiß werden kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Stelle sicher, dass du die richtige Bohrergröße für deine Anwendung hast, bevor du den Bohrer verwendest.
Um das Bohrerbit zu installieren:

Stelle sicher, dass der Bohrer vom Stromnetz getrennt ist.
Lockere das Futter, indem du es gegen den Uhrzeigersinn drehst.
Setze das Bohrerbit in das Futter ein, bis es vollständig sitzt.
Ziehe das Futter fest, indem du es im Uhrzeigersinn drehst, um das Bit zu sichern.

Um den Bohrer zu verwenden:
Positioniere das Bohrerbit an der gewünschten Bohrstelle.
Übe sanften Druck aus, während du den Bohrer startest, um dem Bit zu ermöglichen, in das Material
einzudringen.
Halte gleichmäßigen Druck beim Bohren aufrecht, aber zwinge den Bohrer nicht.
Sobald das Loch fertig ist, lasse den Auslöser los und entferne den Bohrer vom Werkstück.

Reinige den Bohrer nach der Benutzung und bewahre ihn an einem sicheren, trockenen Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Bohrer und defekte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Bohrer nicht im regulären Hausmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für Metallteile in Betracht, wo dies anwendbar ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit oder Verwendung deiner kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von
Triumph Twist Drill Co. konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt
werden.



Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
bei der Verwendung der kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co. gewährleisten. Setze immer
Prioritäten auf Sicherheit und zögere nicht, Hilfe zu suchen, wenn du auf Probleme stößt. Danke, dass du dich für
unser Produkt entschieden hast.
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Safety Instruction Guide for SHORT LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. These highquality tools are
designed for precision and durability, making them ideal for professionals and enthusiasts alike. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of these drills.

General Safety Guidelines
Always read and understand the safety instructions before using the product.
Ensure that the drill is in good condition and free from damage before use.
Use the drill only for its intended purpose as described in this manual.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Ensure that you are wearing appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and
gloves.
Do not operate the drill if you are tired or under the influence of drugs or alcohol.
Keep out of reach of children and unauthorized users.

Specific Safety Precautions for Use
Always secure the workpiece before drilling to prevent movement.
Use clamps or a vise to hold the material in place.
Do not attempt to drill materials that are too hard for the drill bit.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could get caught in the drill.
Maintain a firm grip on the drill while in use.
Never place your hands near the drill bit while it is in operation.
Ensure that the drill is switched off and unplugged when changing bits or making adjustments.
Be cautious of hot surfaces after prolonged use, as the drill bit may become very hot.

Instructions for Installation and Usage
Before using the drill, ensure that you have the correct drill bit size for your application.
To install the drill bit:

Ensure the drill is unplugged.
Loosen the chuck by turning it counterclockwise.
Insert the drill bit into the chuck until it is fully seated.
Tighten the chuck by turning it clockwise to secure the bit in place.

To use the drill:
Position the drill bit at the desired drilling location.
Apply gentle pressure while starting the drill to allow the bit to penetrate the material.
Maintain steady pressure while drilling, but do not force the drill.
Once the hole is complete, release the trigger and remove the drill from the workpiece.

After use, clean the drill and store it in a safe, dry place.

Disposal Instructions
Dispose of the drill and any broken parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the drill in regular household waste.
Consider recycling options for metal parts where applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety or use of your Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge
Drills, please refer to the manufacturer's contact information provided with your product.

Conclusion



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the
Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. Always prioritize safety, and do not hesitate to seek help if
you encounter any issues. Thank you for choosing our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD CORTA

Introducción
Gracias por elegir las brocas de calibre de alambre de longitud corta de Triumph Twist Drill Co. Estas herramientas
de alta calidad están diseñadas para ofrecer precisión y durabilidad, lo que las hace ideales tanto para profesionales
como para entusiastas. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y
efectivo de estas brocas.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones de seguridad antes de usar el producto.
Asegúrate de que la broca esté en buenas condiciones y libre de daños antes de usarla.
Utiliza la broca solo para su propósito previsto, como se describe en este manual.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Asegúrate de estar usando el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y
guantes.
No operes la broca si estás cansado o bajo la influencia de drogas o alcohol.
Mantén las brocas fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegura la pieza de trabajo antes de perforar para evitar movimientos.
Usa abrazaderas o un tornillo de banco para mantener el material en su lugar.
No intentes perforar materiales que sean demasiado duros para la broca.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan engancharse en la broca.
Mantén un agarre firme en la broca mientras la usas.
Nunca coloques tus manos cerca de la broca mientras está en funcionamiento.
Asegúrate de que la broca esté apagada y desconectada al cambiar las brocas o hacer ajustes.
Ten cuidado con las superficies calientes después de un uso prolongado, ya que la broca puede calentarse
mucho.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
Antes de usar la broca, asegúrate de tener el tamaño correcto de la broca para tu aplicación.
Para instalar la broca:

Asegúrate de que la broca esté desconectada.
Afloja el mandril girándolo en sentido antihorario.
Inserta la broca en el mandril hasta que esté completamente asentada.
Aprieta el mandril girándolo en sentido horario para asegurar la broca en su lugar.

Para usar la broca:
Coloca la broca en la ubicación deseada para perforar.
Aplica una presión suave mientras inicias la broca para permitir que la broca penetre en el material.
Mantén una presión constante mientras perforas, pero no fuerces la broca.
Una vez que el agujero esté completo, suelta el gatillo y retira la broca de la pieza de trabajo.

Después de usar, limpia la broca y guárdala en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la broca y cualquier parte rota de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la broca en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para las partes metálicas donde sea aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad o el uso de tus brocas de calibre de alambre de
longitud corta de Triumph Twist Drill Co., consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con tu
producto.



Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al
usar las brocas de calibre de alambre de longitud corta de Triumph Twist Drill Co. Siempre prioriza la seguridad y no
dudes en buscar ayuda si encuentras algún problema. Gracias por elegir nuestro producto.
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Guide de Sécurité pour les FORETS À FIL COURT

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets à fil court de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de haute qualité sont conçus pour la
précision et la durabilité, ce qui les rend idéaux pour les professionnels et les passionnés. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ces forets.

Directives de Sécurité Générales
Lis toujours et comprends les instructions de sécurité avant d'utiliser le produit.
Assuretoi que le foret est en bon état et exempt de dommages avant utilisation.
Utilise le foret uniquement pour son usage prévu tel que décrit dans ce manuel.
Garde la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Assuretoi de porter un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité
et des gants.
Ne fais pas fonctionner le foret si tu es fatigué ou sous l'influence de drogues ou d'alcool.
Garde hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Toujours sécuriser la pièce à travailler avant de percer pour éviter tout mouvement.
Utilise des pinces ou un étau pour maintenir le matériau en place.
Ne tente pas de percer des matériaux qui sont trop durs pour le foret.
Évite de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans le foret.
Maintiens une prise ferme sur le foret pendant son utilisation.
Ne place jamais tes mains près de la mèche pendant son fonctionnement.
Assuretoi que le foret est éteint et débranché lors du changement de mèches ou des réglages.
Sois prudent avec les surfaces chaudes après une utilisation prolongée, car la mèche peut devenir très
chaude.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Avant d'utiliser le foret, assuretoi d'avoir la bonne taille de mèche pour ton application.
Pour installer la mèche :

Assuretoi que le foret est débranché.
Desserrer le mandrin en le tournant dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.
Insérer la mèche dans le mandrin jusqu'à ce qu'elle soit complètement en place.
Serrer le mandrin en le tournant dans le sens des aiguilles d'une montre pour sécuriser la mèche en
place.

Pour utiliser le foret :
Positionner la mèche à l'emplacement de perçage souhaité.
Appliquer une pression douce tout en démarrant le foret pour permettre à la mèche de pénétrer le
matériau.
Maintenir une pression constante pendant le perçage, mais ne force pas le foret.
Une fois le trou terminé, relâcher la gâchette et retirer le foret de la pièce à travailler.

Après utilisation, nettoie le foret et rangele dans un endroit sûr et sec.

Instructions de Mise au Rebut
Jette le foret et les pièces cassées conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le foret dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage des options de recyclage pour les pièces métalliques lorsque cela est applicable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de tes forets à fil court de Triumph Twist
Drill Co., veuillez consulter les informations de contact du fabricant fournies avec votre produit.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité et instructions, tu peux garantir une expérience sûre et efficace lors de
l'utilisation des forets à fil court de Triumph Twist Drill Co. Priorise toujours la sécurité et n'hésite pas à demander de
l'aide si tu rencontres des problèmes. Merci d'avoir choisi notre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i DRILL
DIAMETRO CORTO IN WIRE GAUGE

Introduzione
Grazie per aver scelto i drill di diametro corto in wire gauge della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti di alta
qualità sono progettati per precisione e durata, rendendoli ideali per professionisti e appassionati. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questi trapani.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il prodotto.
Assicurati che il trapano sia in buone condizioni e privo di danni prima dell'uso.
Utilizza il trapano solo per lo scopo previsto come descritto in questo manuale.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Assicurati di indossare l'adeguata attrezzatura di protezione personale (DPI), come occhiali di sicurezza e
guanti.
Non operare il trapano se sei stanco o sotto l'influenza di droghe o alcol.
Tieni il trapano fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Fissa sempre il pezzo di lavoro prima di forare per prevenire movimenti.
Utilizza morsetti o un banco di lavoro per tenere il materiale in posizione.
Non tentare di forare materiali che sono troppo duri per la punta del trapano.
Evita di indossare abbigliamento largo o gioielli che potrebbero impigliarsi nel trapano.
Mantieni una presa salda sul trapano durante l'uso.
Non posizionare mai le mani vicino alla punta del trapano mentre è in funzione.
Assicurati che il trapano sia spento e scollegato quando cambi le punte o fai regolazioni.
Fai attenzione alle superfici calde dopo un uso prolungato, poiché la punta del trapano potrebbe diventare
molto calda.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Prima di utilizzare il trapano, assicurati di avere la dimensione corretta della punta per la tua applicazione.
Per installare la punta del trapano:

Assicurati che il trapano sia scollegato.
Allenta il mandrino ruotandolo in senso antiorario.
Inserisci la punta del trapano nel mandrino fino a quando non è completamente inserita.
Serrando il mandrino ruotandolo in senso orario per fissare la punta in posizione.

Per utilizzare il trapano:
Posiziona la punta del trapano nel punto di foratura desiderato.
Applica una leggera pressione mentre avvii il trapano per consentire alla punta di penetrare nel
materiale.
Mantieni una pressione costante durante la foratura, ma non forzare il trapano.
Una volta completato il foro, rilascia il grilletto e rimuovi il trapano dal pezzo di lavoro.

Dopo l'uso, pulisci il trapano e riponilo in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il trapano e eventuali parti rotte in conformità con le normative locali.
Non smaltire il trapano nei rifiuti domestici normali.
Considera le opzioni di riciclaggio per le parti in metallo dove applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza o l'uso dei tuoi drill di diametro corto in wire gauge
della Triumph Twist Drill Co., ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il
tuo prodotto.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace mentre utilizzi i
drill di diametro corto in wire gauge della Triumph Twist Drill Co. Dai sempre priorità alla sicurezza e non esitare a
chiedere aiuto se incontri problemi. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA DO DRUTÓW
O KRÓTKIEJ DŁUGOŚCI

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Te narzędzia wysokiej jakości
zostały zaprojektowane z myślą o precyzji i trwałości, co czyni je idealnymi dla profesjonalistów oraz entuzjastów.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie tych wierteł.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcjami bezpieczeństwa przed użyciem produktu.
Upewnij się, że wiertło jest w dobrym stanie i wolne od uszkodzeń przed użyciem.
Używaj wiertła tylko do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Upewnij się, że nosisz odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), taki jak gogle ochronne i rękawice.
Nie obsługuj wiertła, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem narkotyków lub alkoholu.
Trzymaj wiertło poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze zabezpiecz materiał przed wierceniem, aby zapobiec jego ruchom.
Używaj klamr lub imadła, aby utrzymać materiał w miejscu.
Nie próbuj wiercić w materiałach, które są zbyt twarde dla wiertła.
Unikaj noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą się zaplątać w wiertle.
Utrzymuj pewny chwyt na wiertle podczas użytkowania.
Nigdy nie wkładaj rąk w pobliże wiertła, gdy jest w ruchu.
Upewnij się, że wiertło jest wyłączone i odłączone od zasilania podczas zmiany wierteł lub dokonywania
regulacji.
Zachowaj ostrożność przy dotykaniu gorących powierzchni po dłuższym użytkowaniu, ponieważ wiertło może
być bardzo gorące.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Przed użyciem wiertła upewnij się, że masz odpowiedni rozmiar wiertła do swojego zastosowania.
Aby zainstalować wiertło:

Upewnij się, że wiertło jest odłączone od zasilania.
Poluzuj uchwyt, obracając go w lewo.
Włóż wiertło do uchwytu, aż będzie całkowicie osadzone.
Dokręć uchwyt, obracając go w prawo, aby zabezpieczyć wiertło na miejscu.

Aby używać wiertła:
Umieść wiertło w żądanym miejscu wiercenia.
Naciśnij lekko przycisk, aby rozpocząć wiercenie, pozwalając wiertłu przeniknąć materiał.
Utrzymuj stały nacisk podczas wiercenia, ale nie wymuszaj pracy wiertła.
Po zakończeniu wiercenia zwolnij spust i usuń wiertło z materiału.

Po użyciu oczyść wiertło i przechowuj je w bezpiecznym, suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wiertło i wszelkie uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wiertła do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla części metalowych, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wiertła do drutów o
krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co., prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
dostarczonymi z produktem.



Podsumowanie
Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie podczas korzystania z wiertła do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Zawsze
priorytetuj bezpieczeństwo i nie wahaj się szukać pomocy, jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy. Dziękujemy za
wybór naszego produktu.
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Turvaohjeet LYHYT LANGAN MITTAUS
PORAUSKONEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n lyhyet langan mittaus porauskoneet. Nämä korkealaatuiset työkalut on
suunniteltu tarkkuutta ja kestävyyttä varten, tehden niistä erinomaisia ammattilaisille ja harrastajille. Tämä opas
tarjoaa olennaiset turvaohjeet varmistaaksesi näiden porien turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvaohjeet
Lue ja ymmärrä turvaohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että pora on hyvässä kunnossa ja vahingoittumaton ennen käyttöä.
Käytä poraa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Pidä työalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Varmista, että käytät asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä.
Älä käytä poraa, jos olet väsynyt tai huumeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.

Erityiset turvatoimet käytössä
Varmista aina työpalan kiinnitys ennen poraamista liikunnan estämiseksi.
Käytä puristimia tai pihtejä materiaalin pitämiseksi paikallaan.
Älä yritä porata materiaaleja, jotka ovat liian kovia poranterälle.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat jäädä kiinni poraan.
Pidä tiukka ote porasta käytön aikana.
Älä koskaan aseta käsiäsi poranterän lähelle, kun se on käynnissä.
Varmista, että pora on sammutettu ja irrotettu sähköverkosta, kun vaihdat teriä tai teet säätöjä.
Ole varovainen kuumien pintojen kanssa käytön jälkeen, sillä poranterä voi kuumentua merkittävästi.

Asennus ja käyttöohjeet
Ennen poran käyttöä varmista, että sinulla on oikea poranterän koko sovelluksellesi.
Poranterän asentaminen:

Varmista, että pora on irrotettu sähköverkosta.
Avaa puristin kääntämällä sitä vastapäivään.
Aseta poranterä puristimeen, kunnes se on täysin paikallaan.
Kiinnitä puristin kääntämällä sitä myötäpäivään varmistaaksesi terän paikallaan pysymisen.

Poran käyttö:
Aseta poranterä haluttuun porauskohtaan.
Kohdista kevyt paine alkaessasi porata, jotta terä pääsee tunkeutumaan materiaaliin.
Pidä tasainen paine poratessasi, mutta älä pakota poraa.
Kun reikä on valmis, vapauta kytkin ja poista pora työpalasta.

Käytön jälkeen puhdista pora ja säilytä se turvallisessa, kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä pora ja mahdolliset rikkoutuneet osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä poraa tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse metalliosien kierrätysmahdollisuuksia, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen Triumph Twist Drill Co.:n lyhyiden langan mittaus
porauskoneiden turvallisuuteen tai käyttöön, viittaa tuotteen mukana toimitettuun valmistajan yhteystietoon.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen Triumph Twist
Drill Co.:n lyhyiden langan mittaus porauskoneiden kanssa. Aina priorisoi turvallisuus, ja älä epäröi pyytää apua, jos
kohtaat ongelmia. Kiitos, että valitsit tuotteemme.
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Säkerhetsinstruktionsguide för KORTA LÄNGD WIRE
GAUGE BORR

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Dessa högkvalitativa verktyg är designade
för precision och hållbarhet, vilket gör dem idealiska för både professionella och entusiaster. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av dessa borr.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå säkerhetsinstruktionerna innan du använder produkten.
Se till att borren är i gott skick och fri från skador innan användning.
Använd borren endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna manual.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att undvika olyckor.
Se till att du bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar.
Operera inte borren om du är trött eller under påverkan av droger eller alkohol.
Håll borren och alla verktyg utom räckhåll för barn och obehöriga användare.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Säkra alltid arbetsstycket innan borrning för att förhindra rörelse.
Använd klämmor eller en skruvstäd för att hålla materialet på plats.
Försök inte borra i material som är för hårda för borrspetsen.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i borren.
Håll ett fast grepp om borren under användning.
Placera aldrig dina händer nära borrspetsen när den är i drift.
Se till att borren är avstängd och urkopplad när du byter borr eller gör justeringar.
Var försiktig med heta ytor efter långvarig användning, eftersom borrspetsen kan bli mycket varm.

Instruktioner för Installation och Användning
Innan du använder borren, kontrollera att du har rätt borrstorlek för din applikation.
För att installera borrspetsen:

Se till att borren är urkopplad.
Lossa chucken genom att vrida den moturs.
Sätt in borrspetsen i chucken tills den sitter helt.
Dra åt chucken medurs för att säkra spetsen på plats.

För att använda borren:
Placera borrspetsen vid den önskade borrplatsen.
Applicera lätt tryck när du startar borren för att låta spetsen penetrera materialet.
Upprätthåll ett jämnt tryck under borrningen, men tvinga inte borren.
När hålet är klart, släpp avtryckaren och ta bort borren från arbetsstycket.

Efter användning, rengör borren och förvara den på en säker, torr plats.

Avfallsanvisningar
Kassera borren och eventuella trasiga delar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte borren i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för metallkomponenter där det är tillämpligt.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För frågor eller bekymmer angående säkerheten eller användningen av dina Triumph Twist Drill Co. Korta Längd
Wire Gauge Borr, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse vid
användning av Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Prioritera alltid säkerheten och tveka inte att
söka hjälp om du stöter på några problem. Tack för att du valt vår produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro KRÁTKÉ DRÁTKOVÉ
VRTÁKY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Krátké Drátkové Vrtáky Triumph Twist Drill Co. Tyto vysoce kvalitní nástroje jsou
navrženy pro přesnost a trvanlivost, což je činí ideálními pro profesionály i nadšence. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití těchto vrtáků.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte bezpečnostní pokyny před použitím produktu.
Ujistěte se, že je vrták v dobrém stavu a bez poškození před použitím.
Používejte vrták pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno v tomto manuálu.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste se vyhnuli nehodám.
Zajistěte, aby jste nosili vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Neprovádějte vrtání, pokud jste unavení nebo pod vlivem drog či alkoholu.
Uchovávejte mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy zajistěte pracovní kus před vrtáním, abyste zabránili pohybu.
Používejte svorky nebo svěrák k upevnění materiálu na místě.
Nepokoušejte se vrtat materiály, které jsou příliš tvrdé pro vrták.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit ve vrtáku.
Udržujte pevný úchop na vrtáku během používání.
Nikdy nedávejte ruce blízko vrtacího nástroje, když je v provozu.
Ujistěte se, že je vrták vypnutý a odpojený od sítě při výměně bitů nebo provádění úprav.
Buďte opatrní na horké povrchy po delším používání, protože vrták může být velmi horký.

Pokyny pro instalaci a použití
Před použitím vrtáku se ujistěte, že máte správnou velikost vrtáku pro vaši aplikaci.
Pro instalaci vrtáku:

Ujistěte se, že je vrták odpojený od sítě.
Uvolněte sklíčidlo otočením proti směru hodinových ručiček.
Vložte vrták do sklíčidla, dokud není zcela usazen.
Utáhněte sklíčidlo otočením ve směru hodinových ručiček, abyste zajistili vrták na místě.

Pro použití vrtáku:
Umístěte vrták na požadované místo vrtání.
Aplikujte jemný tlak při spuštění vrtáku, aby vrták pronikl do materiálu.
Udržujte stálý tlak při vrtání, ale nevynucujte vrták.
Jakmile je otvor hotový, uvolněte spínač a odstraňte vrták z pracovního kusu.

Po použití vyčistěte vrták a uložte ho na bezpečné, suché místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vrták a jakékoli poškozené části v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte vrták do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro kovové části, pokud je to možné.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti nebo použití vašich Krátkých Drátkových Vrtáků
Triumph Twist Drill Co., obraťte se na kontaktní informace výrobce uvedené s vaším produktem.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek při používání
Krátkých Drátkových Vrtáků Triumph Twist Drill Co. Vždy upřednostňujte bezpečnost a neváhejte vyhledat pomoc,
pokud narazíte na jakékoli problémy. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt.


